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I'9P33 Ne MSE-2026/04-Cu
Ipa3HAT XoT, MOHIO0J

Omaxyy 33cuifH OasbkMan XyJnannax, XyaaijaH
aBax rapaar (Haaumy “I'apss” rax)

2026 onsl 5-p capsiH 27-Hbl e1ep
H3I Tasnaac:

Monron VichlH Xyymb TOTTOOMXKHMH aaryy
Oaliryynaraan, yin axuuaraa sByyJok Oaliraa
“DpaduaT yiiaassp” TOYT,
Byprranuiin xasr: Monron ync, Opxon aiimar,
Basgu-Onpep cym, Haiipampan tanGaii 61027
(naammp “Xyaangara” rsx)

HOeroo tanaac:
Xynanaad agard
I'3P33HUMA 30PUIITO:

Mosnronsin Xepenruitn 6upxuiin 2026 oHbl 5
Jyraap capblH 27-Hbl 6IpHHH .... TOOT X3I[IHUHH
Jaryy apuipKaanaracaH — “OpIdHAT yHnaBap”
TOYI-n xeBYYJNPH OasKyymx YHIOBIPAICOH
335cuiH Oaspkmansir (uaawmy “Gasokman” rax)
JI0p AypAcaH Hexleneep Xynaniard Xynanaax,
Xypannan apard XyAajijlaH apaxaap TOXUPOJILOB:

1. HOP TOMbBEO

OHIXYY FI3p33HA XO3p3MISTACSH  Japaax  Hap
TOMBEO, TOAOPXOMNOATYYA Hb AOOp AypAcaH
yTrarai 6aitHa. YyHua:

- “Toun” Goson “Metp ToHH” r3c3H H3P
ToMbE€O HB 1000 xr acBan 2204.62 dynrraii
T3HLYY OaiiHa;

- “XMT” Hp xyypaii meTp ToHH, “HMT” up
HOWTOH METpP TOHH I'3C3H yTraTtaii 6aiina;

Erdenet Mining Corporation SOE

CONTRACT Ne MSE-2026/04-Cu

Erdenet, Mongolia

This Contract on Sales and Purchase of Copper
Concentrates (hereinafter the “Contract”) is made

on this day 27% of May, 2026.
by and between:

Erdenet Mining Corporation SOE, a legal entity
organised and operating under the laws of Mongolia
with its registered address at: 61027 Nairamdal square,
Bayan-Undur soum, Orkhon aimag, Mongolia
(hereinafter the “Seller”)

And
Buyer’s name
SUBJECT OF THE CONTRACT:

The Buyer agrees to buy, and the Seller agrees to sell
copper flotation concentrates (hereafter the referred to
as “the Concentrates”) produced by Erdenet Mining
Corporation SOE, traded under the Agreement No
....... of Mongolian Stock Exchange on 27 May 2026,
on the following terms and conditions:

1. DEFINITIONS:

The following terms and expressions, used in this
Contract shall have the meanings set out below:

- The term “Tonne” and “Metric Ton” each means
2204.62 Pounds or 1000 kilograms.

- The terms “DMT” and “WMT” mean Dry Metric
Ton and Wet Metric Ton respectively.

Buyer’s name



- “Hamx” racsH HIp TOMBEO HBb Xyypal MeTp
TOHHEI H3T XyBb I'3COH yTraraii Oaiina;

- “XKun” ragsr He TyxalH xwmiin 01 pyrssp
capein 01-HuH ezmpeep sx3mk 12 jxyraap
capblH 31-HMi ezpeep myycax napaaincan 12
CapBIH Xyrauaar X3JH?;

- “Vauu” 6yroy “oz” rmmer He  31.1035
rpaMMTal TIHIYY X3MXKHUIIDXYYHHHAT X3JIHD;

- “PPM” 60n0H “Tp/TOHH” I'3[3T Hb CasHBI HAT
6ytoy 1 merp ToHHA | rpammTall TOHUYY
Oalina;

- “@Oyur” Oywy “Ib” romer  HE 453.593
rpaMMTai TRHLYY XOMKHUITIPXYYHUNT X3JIHS.

- Honnap 60JIOH LEHT I3A3r Hb AMEpPHKHHH
Horgesn VYiachlH MOHreH ToMasrT 60J0x
Jgomnap 6oyoH 1eHT?3p (Aoyuiap 6a LEHT)
WI3PXUMAIIAIAZHD.

2. TAPIDHUM XVIAI[AA:

2.1. Omaxyy I'spas 6onoH TyyHuU Homantyya Hb
TaJyyJ| FapblH YCaT 3ypiK, Tamra JaparacaH enep
Xy4uH Terenmep 6onox OGereen 2026 oHwl 9
nyr33p capeld 30-Hbl eapeep ayycraeap 60JHO.

3. TOO X3OMIXKI3I:

3.1.0HoXyy roposHHH = jmaryy — HEAIYYIDX
HasprManed Too XaMxa3 Hb 8,000 HMT 6aitna.

4. YAHAP:

4.1. Onaxyy I'>pasHuil naryy HMHAITYYI9X 33CHMH
Hasmxman “IpasHat yitnaesp” TOYT -t xesyynsH
Hasyynax apraap MoHron yncaj yiJLgBopIscon
aiix HGereen yaHap Hb JapaaX XMMHAHH OYTOLTH
Oaiina:

Erdenet Mining Corporation SOE

- The term “Unit” means 1% of the net dry weight.

- The term “Year” means a period of 12 consecutive
months commencing 1% January and ending 31%
December of the concerned year.

- The term “Ounce” or “0z” means a troy ounce or
equal to 31.1035 grams.

- The term “PPM” or “g/MT” means part per million
or 1 gram per Metric Ton.

- The term “Pound” or “Ib” means one pound equal
to 453.593 grams.

- Dollar and cents ($ and ¢) are references to the
currency of the United States of America.

2. DURATION:

2.1.This Contract and all Amendments there to shall
enter into force from the date of signing and stamping
by both Parties and shall remain in force until the 30
September, 2026.

3. QUANTITY:

3.1.The quantity of the Concentrates to be delivered
under this Contract shall be 8,000 WMT .

4. QUALITY AND DESCRIPTION:

4.1 The Concentrates to be delivered under this
Contract shall be a flotation copper concentrate
produced by the Erdenet Mining Corporation SOE in
Mongolia with the following chemical composition:

Buyer’s name



XMMHUiiH 31eMeHT Aryyira

Cu 22.35%
Mo <0.15%
Fe <30%
Zn <0.7%
Pb <1.4%
As <0.3%
S <37%
Ag 78g/t
Au <03 g/t
Al <2.0%
Yuiiriasr 9.4%

4.2. ByToarmsXyyH Hb xaiilnyynax sBUaj Xop
y4pyyJiax anuaa XopT 6oauc 60JIOH iMap H3I3H
xatyy Ouet aryynaaryii Gaiina.

4.3. basxmanm smap H3rsH XoprToit 6omuc
30BLUOOPOTIAOX XOMKIIHIIC MIAYY XIMIKIIHI
WISPCOH  TOXMOJAONA  TalyyA  Xapuilad
30BIIWILIONK, AaCyyIJIBI UIMHOHY. XyZdanaaH
aBard OaspKMalibIl aBaxaac TaTran3ax SpXTyH.

5. HAAJIYYJI3X HOXIIO.I

5.1. Baskmanbir Mouron-Xstageid xun DAP
Opasn (MukoTepme 2020, TYYHI OPCOH HIMAIT
©OPWIOINT) HOXLONOep TOMepP 3aMbIH BArOHOOP
HUNATYYIH?.

5.2. bamxman B Oyraan  onrormoxryi
Hexuents# Tyc Oyp 2.5-3.5 Merp ToHHE
GarraamxTaii TOM YyTaH] CaBJariaH audraaHa.

6. AYNJIT:

6.1. Xynanmarda Hb 5HOXYY TIDpIoHHH Jaryy
ayuraax GasHKMambelr SHOXYY TIopIsHuil 8.2-p

XyjannaH apard TOJICHOOC XOHWI 7 eApHiiH
notop 6arTaad auyMITHIT SXTYYIIHS.

Erdenet Mining Corporation SOE

Characteristic Content

Cu
Mo
Fe
Zn
Pb
As
S
Ag
Au
Al
W moisture

4.2. The concentrate shall be free of impurities
deleterious to the smelting process, and extraneous

solids.

4.3. In case of detection of any other impurities,
exceeding the allowed limits, both Parties shall discuss
and resolve the matter. However, the Buyer shall have
no right to refuse the delivery of the concentrates.

22.35%
<0.15%
<30%
<0.7%
<1.4%
<0.3%
<37%
78g/t
<0.3 g/t
<2.0%
9.4%

5. DELIVERY:

5.1. The Concentrate shall be delivered to DAP Erlian
(Incoterms 2020 and any amendments thereto) on
railway cars Mongolian/Chinese border (Erlian).

5.2. The Concentrate shall be delivered in non-
returnable big bags of 2.5-3.5 metric tons each.

6. SHIPMENT:

6.1. The Seller shall commence the shipment not later
than 7 days from the date of the Buyer’s provisional
33aITBIH  Aaryy  ypbouwiraa Tenbepuir payment, made in accordance with Clause 8.2 of this

Contract.
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6.2. Xynannan aBard Hp Xalnyynax yinmesp
OasiKMaNBIr XyBaapWilH Jaryy XYJISoH aBaxaj
GomoH Galfraar Xynanmardua MamsrasK Temep
3aMBIH a4MJITHIH 3aaBPhIT a4MIT SIBarfaX CapbiH
O6MHOX CapelH 15-HEI efipeec eMHe OWYIr’sp
MBJ3TABH).

6.3. XynanmaH asary 32acaH  Xyralaasg
QYWJITBIH  33aBPRIT  MPYYI3TYH  TOXMOJNZONZ
Xynanaard a4unThir LyLsax 9pXToil.

6.4. AunMnT myyccaHaac XOMII axIIBIH 5 epep
norop Xypanaard gapaax Gapumrt GUuryyauid
Xyynbapeir  XynangaH ~— aBarduj  LIaXUM
LIyyZJaHraap HJIrssHa.
- Baron Tyc 6ypuiiH nyraap, )KuH 33pruir
BarTaacaH auMITBIH M3133;
- Temep 3amMbIH nagaan;
- Auuracan OGaspKMasiblH  KHH,
FOPUMIT?3.

YaHapbIH

7. BAAY)KMAJIBIH YHD:

7.1. MoHroubH XepeHruiis Oupxuiin 2026 oHbl
5 nyraap capelH 27-HBl ©IpHHH.......... TOOT
XOJILUIMAH Jaryy XyJdalnAcaH, HaT Xyypail merp
ToHH /XMT/ 33cuitH GasykManeld ypbauuicaH
yH? 3,210.34 am.nonnap Gaiina.

3ocHiiH OasKMalIbIH YHHHT fapaaX HeXLeloeep
TOOLIHO. YYHI:
Merannbn xacanr:
- 3ocuiiH aryyiaraac 0.5 H3DKHHr Xxacax
TOOLIHO.
- Menrenwii
TOOLIHO.
3scuitH xainyynax sappan: 0 am. gomnap/XMT
35cuiH UEB3pIYYIsX 3apaai:0 am. gomtap/XMT

aryynreld  90%-1  TenGep

MeHrenuii 1PB3pMIYYI5X 3apaan: 1 yHOM
Teneraex menre tyrmaac 0.35 am nosap xacax
TOOIIHO.

Erdenet Mining Corporation SOE

6.2. The Buyer shall present and inform the Seller in
writing Railway Bill Instructions and the readiness of
receipt of the concentrate by receiving smelter within
first 15 days of the month prior to the scheduled month
of shipment.

6.3. In case the Buyer fails to inform the RWBill
Instructions within the stated period, the Seller has the
right to cancel the shipment.

6.4. Within 5 working days following the date of
shipment, the Seller shall forward to the Buyer, the
copy of the following documents by email:

- Shipping details, including r/w bill numbers and
weight of each railway car.
- Railway bills.
- Quality and quantity certificate on the
dispatched Concentrates

7. CONCENTRATE PRICE:

7.1. The provisional price per dry metric ton /DMT/
of copper concentrates traded under Agreement No ....
of Mongolian Stock Exchange dated on 27 May 2026
shall be USD 3,210.34

The price for copper concentrate shall be calculated
based on the following terms and conditions:
Metal deduction:

- 0.5 units from the copper content

- Pay for 90% of the silver content

Treatment charge Cu: 0.0 US$/DMT
Refining charge Cu: 0.0 US$/DMT

Refining charge Ag: deduct US¢35 per troy ounce of
payable silver.
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BasxMan naxe xopT 6G0yc apCeHUKMIH aryyra
0.30 % -nac m331m rapcan Toxuonnoi 0.30%-uac
unyy rapcan 0.10% tyrama 2.00 am ponnapsir
Xacax TOOLHO.

7.2. DH3XYY IIp39HWH Jaryy Huinyynasx 7,248
Xyypaii MeTp TOHH (8,000 HOMTOH MeTp TOHH)
33CHAH 6asHKMAaNIBIH YPbAYMICAH HUMT YH3
........................ aM. JoJtap OakiHa.

7.3. Xynanpard up MSE-2026/04-Cu  rapasumuit
8.3-p 3aanThIH Jaryy sanpyyira Xuix 33CuiiH
OasyKMalIbIH SLCUIHH YHHIAT TOTTOOHO.

8. TOJIBOP:

8.1. Byx H3X3MKI3X GOJIOH aBJIATBIH M3OPTA3
39p3r Hb aM. JoJuiap, LeHTa?p Oaiix Gereen Gyx
tenbepuiir ~ AHY-wH  monnap,  ueHTs3p
HIX3MXKIIDJIMAH Aaryy MUDKYYITHD.

8.2. Vpepauunraa rentep

Xypanpard ypbA4MICAH HOX3MXKIIX GOJIOH
a4uiIT 63719H GOICOH TyXak M>ASTUIMHT 63 TI9H
bakcaap Oyroy naxum myyaadraap XynanmaH
aBar4ma Xypryyimsx Oereen XynanagaH aeary
HOXOMNUIOXHMAT XYJI33H aBCaH ©Ipeec XOWMII
@KINBIH TaBaH eJepT Oarraan TenbepHiir
HIMIDKYYJTHS.

Xynangara MonronslH  XepeHruiiH Gupxun
Xynangan aBary KOMITaHUIH TOJCOH
JIPHYMHTUMH Tenbepuir xacaxk ypbauHdIiraa
TONOOPHHH HIXIMKIIIXMAT 631TI9H?.

Tenbepuiir m3sp nypacan xyramaanpg 6Gartaal
IIADKYYII33TYH ToXHongons Xyaanaard SHoXYy
TOPI9HUM  Jaryy  HUAANYY/IdX  GaskMalslH
AYUIITBIT LYLJIaX OPXTIMH.

Erdenet Mining Corporation SOE

In case the arsenic contents is more than 0.30%,
arsenic deduction of US$2.00 per DMT is applied for
each 0.1% that exceeds 0.30%

7.2. The provisional total price of 7,248 dry metric
tons (8,000 wet metric tons) of copper concentrate to

be delivered under this contract shall be
USD.vrivirinne. .

7.3. The Seller shall revise and determine the final
price for copper concentrate under Clause 8.3 of the
Contract MSE-2026/04-Cu .

8. PAYMENT:

8.1. All invoices or credit notes shall be in Dollars and
Cents, and all payments shall be made by telegraphic
transfer in Us Dollars and Cents, according to the
Invoices.

8.2. Provisional payment

The Seller shall make a provisional invoice for the
concentrates and to be sent to the Buyer by fax or e-
mail. The Buyer shall make a provisional payment
within 5 banking days from the date of the Seller’s
provisional invoice and Notice of Readiness.

Seller shall deduct the collateral amount paid by Buyer
to the Mongolian Sock Exchange from the provisional
invoice.

In the case of non-payment within the
abovementioned period, the Seller has the right to
cancel the shipment concentrates to be delivered under
this Contract.
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8.3. Ducwitn Tenbep

a) XyJnannard Hb SHOXYY rap33uui 11-p 3aantein
Jaryy TOTTOOCOH XHH, YHHTIIAr, | 2-p 3aanThiH
Aaryy TOITOOCOH aryyJjra J39p YHI3CIRH, 7-p
33a/ITaap TOITOOCOH OasDKMalblH  YHOHJ
3anpyyira Xuibk 8.2 myraap 3aanTbiH Aaryy

TOJICOH  yppAyMiIraa 1ej0epuidr  xacax
SUCHHH HAXAIMKITAXUHT OITIIH?,
b) Ducuitn  HIX3MXKIBXMAH  Jaryy — rapcas

TONOOPUIT HIXIMNKIIBX GANITI3rICOHIIC X0HI
OKNBIH 5 enept OarraaH Xypangard 3¢B3JI
Xynangan  apard  SICHUH  TenbepHiir
WIUIDKYYITHD.

9. OMUYJIOX IPX BA OPCADI:

9.1. BasyxManeIr eM416X 5pX Hb DHOXYY M3pI3HHUMH
8-p 3ydnuiin jgaryy Xynanmardaac ypebaudiraa
Tendepuiir XymangaH apardui TeJICeH yen
LIHDKKHD.

9.2. Avaanwl BaroH MoHron/XatanslH XUaHin
3YPBACLIl  HOBT3PCH3p spcadn  XyJangad
aBaryuj LIMDKUHD.

10. TAATTAJL:

10.1. I'spasuuii 5-p 3yinn gypiacaH HHURTYYISX
3T  XYPTOJIX anWBaa JaaTrajblH  3apuibIr
Xynannard XxapuyIHa.

10.2. Huiinyymsx mprasc maam rapcan 6yx
IpCHdNTIH  X0n0600TOM  anMBaa  [aaTrajiblH
3apAnbr XyAanaaH aBard XapuyIiHa.

11. JKUTHJJIT, 133K ABAJIT,
YUUTJIAT TOJAOPXOMJIOJIT:

11.1. BaspxMansId s>KUTHNIT, 153K aBaJIT, YUHTIST
TOOOPXOMJIOX aXUIBIr MOHronelH XepeoHIuiiH
Oupxxun OyprraracsH, JIoHAOHTUMHH MeTamnbia
BupxuiH rMITYYHWISATOH, OJIOH yiicaa Xynss3H
30OBLIOOPOTICOH XOHIJIOHIMIH XSIHANTHIH

Erdenet Mining Corporation SOE

8.3. Final Payment

a) The Seller shall prepare a Final Invoice by making
corrections to the copper concentrate price under
Clause 7, based on the final weights as determined
under Clause 11 and agreed assays as determined
under Clause 12, less the provisional invoice
amount paid as per Clause 8.2.

b) The final payment according to the final invoice
shall be made by Buyer or Seller within 5 banking
days after the final invoice date.

9. TITLE AND RISK:

9.1 The title to the Concentrate shall pass from the
Seller to the Buyer upon provisional payment is
received by the Seller in accordance with Clause 8
hereof.

9.2. The risk shall pass to the Buyer at the time when
the rail cars with the Concentrates cross
Mongolian/Chinese border.

10. INSURANCE:

10.1. The insurance up to the point of delivery in
accordance with Clause 5 of this Contract shall be the
responsibility of the Seller.

10.2. The insurance after the point of delivery shall be
the responsibility of the Buyer against all risks.

11. WEIGHING, SAMPLING AND
DETERMINATION OF MOISTURE:

I1.1. The weighing, sampling and moisture
determination shall be made during the loading
process at the Seller’s warehouse according to the
established international practice under the control of
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Gaifryymnnara Xynangaryuitn aryynaxag
OasHKMaln ayuraax yea oJIOH YICHIH CTaHAApPTHIH
Naryy Xuix ryfAusTIoH).

11.2. basxmanein >KUH, YMHATTIDTHHAT
TOAOPXOMI0XA00  HAr JoT Oyroy 500 HMT
GasmxMan TyTMaac MO39 4aBY4 OJIOH YJCHIH
CTaHAAPTLII AAryy XUIDK TYHLUITIOHS.

I'5p3annii naryy HuiinyynicoH 6asskMaiblH JKHH,
6onoH yaHap Hb 10T TYC GYpasp TOHOPXOHIOrI0X
Gerees a4MITBIH JKWH, YAHAPHIT AYUATHID
Oypayy/k Oaiiraa Gyx JOTHBI Yp QYHI HAITIH
TOOL0K TOAOPXOHIIHO.

11.3. DucuiiH xyypait xuHr Xymanaarduiin
aryynaxag XOHIJIOHTUHH XSHaJITBIH
GalryyylarelH XSHaNTBIH J0p TOROPXOMIOX
Oereef, 5HIXYYy IJKMHI X08p Tal XyYJI33H
36BIIEOPOX 0a SLCHITH XUH GOJTHO.

114, XynangaruumifH aryynaxaji »WH, YHHIIIST
TOAOPXOWJIOX axuj XyHalfaH aBard eepHMH
3apAnaap opoauox 0oHO.

11.5. Xynannaryuiin — aryynaxaj XoHIJIOHTHIH
XqHANTeIH  OalTyynnarslH — SKHH = YWHIIST
TOOOPXOMDK 33K  aBcaH  YHIUWIT3DHMIA

Tenbepuiir Xynanmard xapuylaH TejiHe.
12. XUMUWH IIAHKHIT?:

12.1. MonronsiH ~ XepeHruidH  GUpKuA
Oyprraracss, Jlongouruitn Metauisin Bupsxuitn

THIIYYHYI3IITIH, OJIOH yncan XYT23H
30BUIOOPOTICOH  XOHIJIOHTHMH  XSHANTHIH
Galiryysiara Xynanaarduitd aryynaxasn

Gasmxman auurgax yen o#posnuooroop 500 HMT
Gasxmar TyTMaac XMMMIH aryyira ToI0pXoiIox
J33KMAT OJIOH YICBIH CTaHAApTBIH Jaryy
OPITIB3HD.

Erdenet Mining Corporation SOE

internationally recognized independent controlling
organization accredited by Mongolan Stock Exchange
and member of the London Metal Exchange.

11.2. The weighing and determination of moisture of
the Concentrates shall be carried out in lots of
approximately 500 WMT according to the established
international standards.

The weight and quality shall be determined for each
lot and the shipment weight and quality shall be
determined comprising all results of lots composing
the shipment.

11.3. The final dry weight of the Concentrates shall be
determined as the results of weighing and moisture
determination at the Seller’s warehouse by a
controlling organization and shall be the final weight
for settlement between the Parties.

114. The Buyer’s representative may take
participation in such weighing and moisture
determination at the Seller’s warehouse at the Buyer’s
expense.

11.5. The cost for service of a controlling organization
on weighing and moisture determination at the Seller’s
warehouse shall be wholly paid by the Seller.

12. ASSAYS:

12.1.  Internationally = recognized independent
controlling organization accredited by Mongolan
Stock Exchange and member of the London Metal
Exchange shall prepare samples in lots of
approximately 500 WMT for chemical anallysis
during the loading process at Seller’s warehouse
according to the established international practice.
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12.2. JloT TyTMaac aBcaH O3%K Hb 4 TOHLYY
X9COIT XyBaarZJaH 33C, MOHre,  XYHIJIHH#H
aryyiarsir  TOAOPXOMIIOX  30pHyJjaniTaiiraap
xuirnsx 6a gapaax 6aiiinaap Ttapaaraausa.

- 2 Jp3KMAT 5HIXYY IIpadHuid 12.3 3aanteix
Haryy XdUMHHH aryyiarslH — TONOPXOMIIOX
30pHyllanTaap  XOHJUIOHTMHH  XSHaITHIH
Oaiiryynnaran;

- 2 JPKUAT  XOHIJIOHTMHH  XSHANTHIH
aifryynara Gonzowryid MmapraaH Taciax
XUMHUHH aryyuareir TOLOPXOMN0X
30puynanTaap XaarajiHa.

12.3. XenaneHrniiH xsiHanTeH Galiryysiara He
33CUIH GasHKMasbli XUMHUIH MIMHXUAT3T XUIDK,
LIMHXXHIIT33HUR Yp OYHT 33¢ O0JIOH XYHUIMHH
aryyJrell apaBTBIH 2 OpPOHTOMroop Har Xyypai
METP TOHH], XyBHap, [araaH MOHTOHUIA aryyJreir
apaBTHIH OPOHTYHI?3p HAT Xyypai MeTp TOHH[
rpamMMaap WI3pXUIIBH raprasa.

12.4. XeHAneHruiH XSHANTHIH GalryyinareiH
TOJOPXOMIICOH 2H3XYY IIMHXWIMSHHHA Yp AYHT
XOE€p TaJ XYJII3H 30BILIESPY SLCHHH TOOLIOOH.
X3PArIdH?.

12.5. XeHaneHruitH XsHanTeIH Oairyysara
XUMUAH IIMEXWITSHUR yp OyHr Xypangard
Gonon XynangaH aBaryua LaxuM IOyyAaHraap
3CB3II I'apaac rapT XYpryyJHs.

12.6. XynanmaruwifH aryyjgaxaa [O33XK aBax
axwuinn XynangaH aeard ©epHiiH  3apjuiaap
OpOJILIOK 6ONHO.

12.7. XeHANeHTUHH XSAHaATHIH GaWryyJuiarsi
XVUMUAH IOMHXKWITYS  XMHCOH  YHITYMIT33HUM
Tenbepuir Tanyyx TaHIYY 50/50 XyBUHap xyBaaH
TOJIH®.

13.I'9P33I" IYT'HOX:

13.1. Dnoxyy rap?3Huii 8.3-p 3aanTeiH garyy
QYUITEIH  JUCHUHH  HAXOMXKIXUHH  Tenbep

Erdenet Mining Corporation SOE

12.2. The sample for each lot shall be divided into 4
(four) equal portions for the purpose of copper silver
and arsenic assays. The samples are distributed as
follows:

- 2 sets for controlling organizations for the purpose

of chemical analysis in accordance with Clause
12.3 hereof.

- 2 sets for the possible umpire analysis which shall
be retained by the controlling organization.

12.3. Controlling organizations shall conduct the
chemical analysis of the concentrate and the assay
results of copper and arsenic will be stated in
percentage of DMT, 2 decimal places, and of silver in
grams per DMT, no decimal places.

12.4. These assay results so determined by the
independent controlling organizations shall be
accepted by and applied for the final settlement
between both Parties.

12.5. The assay results shall be forwarded by a
controlling organization to the Seller and Buyer by an
e mail, hand transfer.

12.6. The Buyer’s representative may take
participation in sampling at the Seller’s warehouse at
the Buyer’s expense.

12.7. The cost for service of an independent
controlling organization on chemical analysis shall be
born equally by the Parties on 50:50 percent bases.

13. FINALIZATION OF THE CONTRACT:

13.1. The Parties shall sign a Protocol to finalize the
Contract within 15 working days from the date of final
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TOJIOTACOHOOC XOMII 15 XOHOTHIH 10TOp Tanyyn
I9p33 Xaax TyXad NPOTOKOJI FapblH YCIT 3ypK
I3p33r OYTHIHA.

14. TABAT JAIUT'YH XYYWH 3YILI:

14.1. Dmnaxyy rmpssun “JlaBarmamryii XyuuH
3yin” rax Xynanaard Goson Xyjan1aH aBard Hb
YYPras ryiusTrax 6anoMxryit 60iIrocod HexXuesn
Gafiman yycracon Tamyynaac yn  xamaapax:
aNuBaa JadH, XyBBCrajl, MOH Yep YCHBI aroyll,
rasap XeJJIeJIT, rajl TYWM3p, Calxy myypra 33psr
badramuiin  xXyumn 3yitn 6GonoH 3are3pTHH
aIquITrax 6onox Galranuitn
Oycanm  y3orisi, TYYHWISH aXul  Xasir,
Yinaeopunuit  GalryynnaryyasiH — Oposiioo,
3acruiiH  raszap GonoH  3acruiiH  rasphelH
arcHTiaraac rapracaH ajuBaa TOITOO.I, INUAABIP,
GasKMaNBlH ~ XyJangaa  OONOH  adymiITTalt
X0n600TOH XOpUT, TOMep 3aMblH JOrONLON,
L@axwiraaHel Tacailajd 33p3r XY4YUH 3YHICHHT
(YYra9p xs3raapnargaxryi) Xa/aHs.

14.2. JlaBarnamryif xy4uH 3yiimsc  6omk
GasmxMan  HUHIYYI9X, OCB3J1  XYJI39H  aBd
Yagaxryd 6OJICOH Tajq Hb 3HD Tyxaiiraa Heree
tangaa 10 xoHoruiH noTOp OarraaH GUuradp

M3ISTIPHY.  JlaBarjaiiryi Xy4uH — 3yHaMmiir
3apnaxan  TyxalH oOpHbBl  Xy#anmaa A
Yinneopmomuiina  Tanxum  Gyioy  TyyHT?#
apuntrax  3acruiH  ra3peiH  Galiryyiara

I3puuiIcoH OaliHa.

14.3. JaBarmamry# xyuwms 3yiln He 3 capaac
3L XyranaaHj Ypra/DKHIC3H —TOXHOIAON.
JaBarJalmryid Xy4uH 3yHna epTeeryil Tan Hb
JaBarjaliryd  Xy4WH 3YHIMHH — Xyranaasj
HUHITYYJISTA9X OaficaH 33cuifH GasKMasbIH TOO
X3MKIIT LyLUIaX TyXakraa Horee Tajngaa Oudurasp
M3ISICIHIP  ©6pHHH  XYII3C3H  YYprasc
YeJ106J1eTIeHe.

14.4, NaBarpamryii xy4us 3yitn He 12 capaac
I3310  XyranaaHi YprajDKHICOH —TOXHMOJZOMN,

Erdenet Mining Corporation SOE

payment under the Final Invoice of the shipment in
accordance with Clause 8.3 this Contract.

14. FORCE MAJEURE:

14.1. For the purpose of this Contract, Force Majeure
shall mean any event whatsoever beyond the control
of a Party hereto and preventing the Seller or Buyer
from performing its obligations under the Contract,
including, (but not limited to): any war, revolution, act
of God, flood, storm, earthquake, fire, explosion,
strike, interference of Trade Unions, act and resolution
of Government of Mongolia or decision of
Government agencies, prohibiting the shipment or sale
of concentrates, obstruction or blockage of railway or
delays en route, or restriction or termination of
submission of an electricity (any such cause being
hereinafter called "Force Majeure event").

14.2. The Party affected by a Force Majeure event may
suspend delivery or acceptance of the Concentrates
hereunder by giving a prompt written notice thereof to
the other Party within 10 working days. The
declaration must be evidenced by Chamber of
Commerce or similar Government organisation.

14.3. Should the duration of a Force Majeure event
exceed three (3) months, the Party who is not affected
by a Force Majeure event shall been titled to give a
notice in writing to the other Party and cancel the
tonnage of the Concentrates, which would have been
delivered during the period of a Force Majeure event.

14.4. Should the duration of a Force Majeure event
exceed twelve (12) months, either Party shall have the
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Xynangara 6onoH XygmanjgaH aBard Hb Heree
Tajfaa Owuurasp M1IISTACOHMA YHACOH O93p
I3p3ar Ly Habk 60aHo.

14.5. laarpamryii xyuus 3yitn sapnacan Tan yr
XYYHH 3YHJ IyycraBap OONMOrL 3H3 TyXaiiraa
HOree Tajaaa OM4rasp uar anjairyi MoadIadH).

14.6 Xynmanpard fararfamryd  Xy4eH 3yin
3apjacaH Toxuongong XydalJaH —aBarduiin
TOJICOH  anMBaa  yppAdYMIAraa  TOAGOPUIAr
Xynangan aBaryuiiH - xyconrssp  Xygangard
Oyuaax TesHe.

14.7. Xynannan aBarduj HUAIYYJA5X33p Tant
TIProH/ ayuracal 6asxxMany XyaangaH apard He
JaBarfjaliryd Xy4umH 3yHI 3apnaxryi Gaiixaap
Ta1yyl TOXUPOJLOB.

14.8. laBarpamryidl Xy4uH 3yi1 Hb ypbA Hb
aunracaH OasKMalblH SUCUMH TOOLI0O, 3CB3II
aliBaa  YYPTHHr  OHeNyyJIdX33Cc  Talyysir
Y0JI60JIOXTYH.

15. TATBAP XYPAAMK:

15.1. MoHron yicCBIH HYTar O3BCIOPT XY4MH
Terejiep mepreraex Oaifraa ©GosnoH uaammp
YYC3H rapy 60710X a/MBaa raanuiii Tateap, 6ycan
TaTBap 33par OyX 3apAnkr Xylanaard XapuylHa.

15.2 MOHrofBIH HyTar Q3BCTIp33¢ FafHa Tauj
XY4YHH Terejnep Mepaeraex Oaiiraa 60j0H
UaalliiJ YYC3H rapu 6ojox ajvBaa  raajuii
Gonon 6ycam TarBap, 3apman TenGepHiir
XyzangaH aBard XapuyLHa.

16. TUIIEH3:

16.1. 1laapanaraTaii TOXHOJIONA 3KCMOPTHIH
3eBLIOOPIMAT Xynanaard Xyramaana Hb raprax
OrHe.

Erdenet Mining Corporation SOE

right to terminate this Contract by giving a notice in
writing to the other Party.

14.5. The Party declaring a Force Majeure event shall
give a prompt written notice to the other Party when
the cause of such Force Majeure event ends.

14.6. Where the Seller declares a Force Majeure event,
then any outstanding advance payment, at the Buyer’s
request, shall be immediately repaid by the Seller to
the Buyer.

14.7. The Parties agree that in respect of concentrates
which have already been loaded on the railway cars for
delivery, the Buyer shall not declare a Force Majeure
event.

14.8. Force Majeure events shall not enable the Parties
to refuse to perform any obligations or any final
settlement for the previous concentrate shipments.

15. TARIFFS AND DUTIES:

15.1. All tariffs, taxes and duties on the territory of
Mongolia, whether currently existing or imposed after
the date of entry into force of this Contract, shall be
bome by Seller.

15.2. All tariffs, taxes and duties outside of Mongolia,

whether currently existing or imposed after the date of
this Contract, shall be borne by Buyer.

16. LICENCES:

16.1. The Seller guarantees hereby the timely issuance
of any export license(s), if required.
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16.2. Ilaapanarataii TOXMOJHOJA WMMIIOPTEIH
3eBIIeepMHAr XydajnaH aBard Xyrauaadn Hb
raprax erHe.

17. T3PIDHUM IPX HINDKYYJIIX:

17.1 Tanyyn sH3Xyy Iapasrssp Xyad3C3H 3pX93
TypaBaard 3Trasas HIMIDKYYIoX1y H.

18. APBUTP:

18.1.  Omaxyy ropasHIc yycesHn  6osoH
XOJIOOTJIOH TrapcaH TYYHWISH YT I'9p33r 36p4UHX,

nyycraBap — 6onrox, XYYHHTY#W  60JroxToii
X0n600TOM  anuMBaa  MapraaHel  acyyasbIl
Mownronetn  YHaochuit  Xygpanpmaa,  Ax

Y¥nnespuiiH ToHXUMUMH I3praasx MOHronsH
OnoH VichH apOUTPEIH XKypMaap MUHABIPIIIHD.

18.2. Duaxyy apOMTpeIH WMHAABIP SLCHIAHX
Gerees Xo€p Tan XapWILAH XYJI23H 30BLIOEPOX

0a maapanararaii 601 Wyyxsa XaHaax GoJHO.

18.3. ApObuTpHIH Yiin axuniaraa MoHroJ yJiceH
Vnaanbaartap xoTox siBaraaHa.

18.4. ApbuTpEIH Vi1 axunnaraa MOHIOJ X371
I33p ABarjaxa.

19. XOJIBOT' IOX XYVYJIb:

19.1. OHaxYY r3p33H1 MOHTOM yIICHH X0a60r10X
XYYJIUY [, X3p3TJI3TI3H?.

20. MOABT ADJI, SAXUJIAJ XAPAJIITAA

20.1. OHdxYyy Top33Toii Xx04000TOM anuBaa
MAISTMAr  Xynannarduj —Japaax —xasraap
WIT33H):

“IppandT Yilaaesp” TOYT
Mouron ync, OpxoH aiimar, Basu-Ouzep cym,
Haitpampnan Tan6ait 61027

Erdenet Mining Corporation SOE

16.2. The Buyer guarantees hereby the timely issuance
of any import license(s), if required.

17. SUCCESSORS AND ASSIGNS:

17.1. Neither Party shall assign this Contract to any
Third Party.

18. ARBITRATION:

18.1. Any dispute, controversy or claim arising out of
or in connection with this Contract, or the breach,
termination, or invalidity thereof, shall be finally
settled by arbitration in accordance with the Rules of
the Mongolian International Arbitration Court at the
Mongolian National Chamber of Commerce and
Industry in Ulan-Bator.

18.2. The award of such arbitration shall be finally
binding upon the parties and may be entered in any
court having jurisdiction.

18.3. The place of arbitration shall be Ulaanbaatar,
Mongolia.

18.4. The language of the Arbitration should be
Mongolian.

19. GOVERNING LAW:

19.1. The laws of Mongolia shall govern this Contract.

20. NOTICES AND CORRESPONDENCE:

20.1. All notices and correspondence to the Seller in
connection with this Contract shall be sent to the
following address:

Erdenet Mining Corporation SOE

61027 Nairamdal square, Bayan-Undur soum,
Orkhon aimag, Mongolia
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Tel: +976 1352 73791
Fax: +976 70353002

20.2. Omaxyy rmp33™ii  Xx0n600Tol anuBaa
MOISTUTMAT XyJaiaH aparduj jJapaax xasraap
HIIT39H).

XynangaH aparduiti xon6oo Gapux xasr:

20.3 DOmHaxyy rmpa33m3i  xon6ooToi  anwraa
MOIrANMAr  6uurmp yinaex Gereex dakc,
Oyyxua myynanraap GOJOH rapaac TapT a93p
AypAcaH xasraap 3CB3J1 XOJOOTAOX TanyyAblH
YPbAYMIIaH M3I3TACAH Xasraap XypryyJ/IHa.

20.4. AnviBaa MIPIIUTHIAT akcaap WIr33csH 6011
24 uaruiiH JOTOp UIyymaHraap WiIr’scaH 6on 7
XOHOTHIH 0TOP, rapaac rapT 601 XYpracsH UarT
Hb M3J3TAJMAT XYJI33H aBCcaH/1 TOOLIHO.

21. HYYIUIAJ:

OHIXYY TIp3sHUI 30pwiro GOJOH HEXLeWiH
Tanaap TajlyyJ Heree Tajajgaa OHUradp ypbIunIaH
MBJSIA®K  36BUIESPEN  aBCHAac Bycan
TOXHONI0I rypaBaary cYyacky il
338JIpyynaxryirasp TOXUPOILOB. JHIXYY 3aa/ITEIr
36PYBOJI I'IP33T HOLTOH 30pUCOH TOOLOIIOHO.

22. BYCAJI HOXIIOJ:

OH3 I3p3dHMI YHICHH 9Xuiir MoHron —AHIM
X3J1 J193p YHJIIC3H ©ereea MOHIOJ, aHINIA X5
I93pX OXMHH yTra eep OalicaH TOXHOJIAONI
MOHTOJI X3JI33p YHIIACIH 3XUir OapuMTanHa. DH3
I3p33r XO€p XyBh YHIAK Talnyy/l Xaarajag.

OHAXYY I3p33H] Laalluj Tanyyy TOXHMPOILICOHE]
Jaryy HIMOBJIT ©ep4wWIOINT XuibK 601HO. [3pasHuii
HIMB3JIT, 60PYWISNITHAT OUUrdp yitnmx 6a Taryys
OYpaH rapelH ycsr 3ypcHaap XY4YHH Terejiep
601Ho.

Erdenet Mining Corporation SOE

Tel: +976 1352 73791
Fax: +976 70353002

20.2. All notices and correspondence to the Buyer in
connection with this Contract shall be sent to:

Buyer’s contact address:

20.3. Any notice, to be given hereunder, shall be
validly given if in writing and sent by fax, prepaid
registered first-class mail, or delivered by hand to the
Party to which the notice is directed at the above
address or, other address as may be notified by the
relevant Party to the other.

20.4. Any such notice shall be deemed to have been
delivered 24 hours after dispatch if by fax, in 7 days
after posting if by mail, or at the time of delivery if by
hand.

21. CONFIDENTIALITY:

Neither Party is entitled to disclose the details of the
present Contract to a third party without the prior
written consent of the other Party.

Any disclosure in violation of this Clause shall be
deemed a material breach of this Contract.

22. OTHER TERMS:

This Contract is made in Mongolian and English
languages, and in case of any discrepancies, the
Mongolian version shall prevail.

This Contract is in 2 (two) copies, one copy for each
of the Parties.

This Contract may be amended or modified as agreed
by the parties in furtherance. The Amendment and
changes shall be prepared in writing form and shall be
valid after signing by the Parties.
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OHdXYY ropad 6onoH TyyHA opcoH HamanT This Agreement, including any amendments or
©OPUJISIIT, XaBCPANTHIT LaxuUM X35163p33p (email) appendices, may be confirmed by electronic means
comanuox  Oaranraaxyymk — 6ommo.  OH> (including email). In such a case, the Agreement,
TOXMONIONA Yr r3p33 6onoH TyyHumit HamaaT along with any amendments or appendices, shall be
66pYNIeNT, XaBCpalT Hb XYyJMdH Jaryy XyduH deemed legally valid and enforceable.

Terenzep baliHa.

Signed by:

For and on behalf of Erdenet Mining For and on behalf of:
Corporation SOE:

“Opmsmst  yinaesp” TOYI-blH  HIpUHH  ..... KOMIAHUIH H3PUHH OMHEOC:
eMHeeC:!

G. Yondon

General Director
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